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1. Introduzione
Congratulazioni per l'acquisto del nuovo appa-
recchio. È stato scelto un apparecchio di alta  
qualità.

Il manuale di istruzioni è parte integrante 
del presente apparecchio. Esso contiene 

importanti note sulla sicurezza, sull'uso e sullo 
smaltimento. Prima di utilizzare l'apparecchio ac-
quisire dimestichezza con tutte le note relative ai 
comandi e alla sicurezza. Utilizzare l'apparecchio 
solo nei modi descritti e per i campi di utilizzo 
indicati. In caso di cessione dell'apparecchio a 
terzi, consegnare anche tutta la relativa documen-
tazione.

1.1. Uso conforme
Questo apparecchio è idoneo all'aspirazione di 
sporcizia sfusa e asciutta, ad esempio polvere, 
pelucchi o briciole, da pavimenti lisci e tappeti o 
moquette a pelo corto. Utilizzare l'apparecchio 
solo al chiuso. L'apparecchio è destinato esclusiva-
mente all'uso domestico e non a quello commercia-
le. L'apparecchio deve essere impiegato esclusiva-
mente per la finalità prevista. È vietato qualsiasi 
uso diverso da quello precedentemente descritto o 
qualsiasi modifica dell'apparecchio, che potrebbe-
ro dare luogo a lesioni e/o danni. Il produttore 
declina ogni responsabilità per danni riconducibili 
ad un impiego non conforme.

1.2. Note sui marchi 
 commerciali

Il logo e il marchio SilverCrest sono proprietà del 
relativo titolare.

Android™ è un marchio registrato di Google Inc.

iOS® è un marchio registrato di Apple Inc.

Il marchio Bluetooth® e il logo Bluetooth® 
sono marchi registrati di Bluetooth SIG, Inc.  
(Special Interest Group). 

Tutti gli altri nomi e apparecchi possono essere 
marchi o marchi registrati dei rispettivi proprietari.

2. Avvertenze e simboli 
 utilizzati

Nel presente manuale di istruzioni, sulla confezio-
ne e sull'apparecchio vengono utilizzati gli avvisi e 
i simboli seguenti (se pertinenti):

PERICOLO! Un avviso con questo 
simbolo e la parola di segnalazione 
"PERICOLO" indica una situazione di 
pericolo immediata che, se non viene 
evitata, ha come conseguenza la morte 
o una grave lesione.

AVVERTENZA! Un avviso con questo 
simbolo e la parola di segnalazione 
"AVVERTENZA" indica una possibile 
situazione di pericolo che, se non viene 
evitata, potrebbe avere come conse-
guenza la morte o una grave lesione.

CAUTELA! Un avviso con questo 
 simbolo e la parola di segnalazione 
"CAUTELA" indica una possibile situa-
zione di pericolo che, se non viene 
evitata, potrebbe avere come conse-
guenza una lesione di entità lieve o 
moderata.

ATTENZIONE! Un avviso con questo 
simbolo e la parola di segnalazione 
"ATTENZIONE" indica una possibile 
situa zione che, se non viene evitata, 
potrebbe avere come conseguenza 
danni materiali.

Nota: Una nota fornisce ulteriori infor-
mazioni volte a facilitare l'uso dell'appa-
recchio.

Leggere le istruzioni.
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Corrente/tensione continua

Corrente/tensione alternata

Classe di protezione II: protezione me-
diante isolamento doppio o rinforzato.

Utilizzare il dispositivo solo al chiuso.

Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti 
delle vigenti direttive europee e nazio-
nali.

Non smaltire l’apparecchio elettrico 
insieme ai rifiuti domestici!

Smaltire l’imballaggio in modo  
ecologico.

Imballaggio in materiali riciclabili. Per la 
differenziazione dei rifiuti tenere conto 
dell’identificazione dei materiali di im-
ballaggio: presentano codici costituiti 
da abbreviazioni (a) e numeri (b) con il 
seguente significato: 1–7: materie 
 plastiche, 20–22: carta e cartone, 
80–98: materiali compositi.

ES/PT

L’imballaggio contiene elementi  
di carta e/o cartone.

L’imballaggio contiene elementi  
di plastica e/o metallo.

FR: Il prodotto, l’imballag-
gio e il libretto di istruzioni 
sono riciclabili, sono sog-

getti ad una responsabilità estesa del produttore 
e vengono raccolti in maniera differenziata.

3. Avvertenze di sicurezza 

PERICOLO! 
 ■ Prima dell'uso, controllare l'apparecchio per rilevare eventuali danni 

esterni visibili. Non mettere in funzione l'apparecchio se è danneggiato 
o nel caso in cui sia caduto.

 ■ Prima di ogni messa in funzione controllare se la base di ricarica, 
il cavo di alimentazione o l'alimentatore presentano danni. 

 ■ Non utilizzare la base di ricarica e l'alimentatore se sono danneggiati. 
Non utilizzare spine danneggiate.

 ■ L'alimentatore e il cavo di collegamento ad esso fissato non possono 
essere riparati. In caso di guasto occorre sostituire l'intero alimentatore 
con uno equivalente.
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 ■ Per evitare rischi, fare sostituire immediatamente la spina o il cavo di 
alimentazione danneggiati da personale specializzato autorizzato, 
dal centro di assistenza clienti o da persone con qualifiche analoghe.

 ■ Fare eseguire le riparazioni unicamente da un'officina specializzata. 
Non aprire mai l'apparecchio di propria iniziativa. Gli interventi non 
eseguiti da centri specializzati potrebbero dare luogo a lesioni.

 ■ Per caricare la batteria usare solo l'alimentatore rimovibile e la base 
di ricarica forniti.

 ■ Collegare l'alimentatore esclusivamente ad una presa ben accessibile 
e correttamente installata. La tensione di rete locale deve coincidere 
con i dati tecnici dell'alimentatore.

 ■ Scollegare il cavo di alimentazione dalla prese tirando sempre dalla 
spina, non dal cavo stesso. Non piegare né schiacciare il cavo di  
alimentazione.

 ■ Non toccare mai l'alimentatore o l'apparecchio con mani bagnate  
o umide.

 ■ Non immergere mai l'apparecchio, la base di ricarica o l'alimentatore 
in acqua o altri liquidi.

 ■ Non usare l'alimentatore con un cavo di prolunga, bensì collegare 
l'alimentatore direttamente a una presa di corrente.

 ■  Non caricare né usare l'apparecchio all'aperto.

 ■ Non lasciare mai il materiale di imballaggio incustodito in presenza 
di bambini. Sussiste pericolo di soffocamento.

AVVERTENZA! 
 ■ Questo apparecchio può essere utilizzato dai bambini di almeno 

8 anni di età e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o insufficiente esperienza o conoscenza, solo se sorvegliati o 
istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e qualora ne abbiano compreso i 
pericoli associati. 
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 ■ I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la  
manutenzione a cura dell'utente non devono essere eseguite da  
bambini, a meno che non siano sorvegliati.

 ■ Trattare il cavo di alimentazione con cautela per evitare danni. Non 
utilizzare il cavo di alimentazione per spostare o trascinare l'appa-
recchio o la base di ricarica. 

 ■ Evitare che l'apparecchio passi sopra il cavo di alimentazione e  
mantenerlo lontano da fonti di calore. 

 ■ Non utilizzare l'apparecchio in una stanza in cui si trovino bambini. 
 ■ Quando si usa l'apparecchio, informare le altre persone eventualmente 

presenti nella stanza, in modo che nessuno colpisca l'apparecchio 
con i piedi o vi inciampi. 

 ■ Evitare che capelli, abiti e dita giungano vicino alle aperture o alle 
parti mobili dell'apparecchio. 

 ■ Non permettere che l'apparecchio aspiri materiali infiammabili, ad es. 
benzina o il toner di una stampante o fotocopiatrice. 

 ■ Non permettere che l'apparecchio aspiri oggetti che bruciano, ad es. 
sigarette, fiammiferi, cenere e altri oggetti che possano provocare un 
incendio. 

AVVERTENZA!Pericolo di lesioni causate da un 
trattamento erroneo delle batterie!

 ■ Non riscaldare la batteria oltre la temperatura massima menzionata 
alla voce Temperature ambiente (vedere il capitolo 13. Dati tecnici).

 ■ Non aprire né deformare mai la batteria.
 ■ Non gettare la batteria nel fuoco.
 ■ Non mettere la batteria in cortocircuito.
 ■ Non utilizzare l'apparecchio se la batteria è gonfia o deformata.
 ■ Sostituire la batteria sono con una dello stesso tipo o di un tipo  

analogo raccomandato dal produttore.
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 ■ Smaltire una batteria usata come indicato dal produttore.
 ■ Per caricare la batteria usare solo l'adattatore di rete originale fornito.
 ■ In condizioni estreme possono verificarsi perdite dalle celle delle  

batterie. In caso di contatto del liquido con la pelle o con gli occhi 
lavare e risciacquare immediatamente con acqua pulita. Rivolgersi  
ad un medico.

ATTENZIONE! 
 ■ Utilizzare esclusivamente pile e batterie del tipo indicato. 
 ■ Collegare le batterie all'apparecchio rispettando la polarità indicata 

(+/rosso) e (‒/nero).
 ■ Rimuovere immediatamente dall'apparecchio le pile/batterie scariche. 
 ■ Usare solo accessori consigliati dal produttore.
 ■ Controllare e pulire regolarmente i filtri e il contenitore della polvere 

per prolungare la vita utile dell'apparecchio. 
 ■ Non utilizzare mai l'apparecchio senza filtri per non danneggiare il 

motore. 
 ■ Spegnere l'apparecchio prima di trasportarlo. 
 ■ Caricare l'apparecchio completamente almeno una volta al mese, in 

modo da evitare che si scarichi del tutto con conseguente danneggia-
mento della batteria. 

 ■ Non coprire i sensori dell'apparecchio con oggetti o nastro adesivo. 
In caso contrario l'apparecchio non può più spostarsi. 

 ■ Pulire regolarmente i sensori. Se i sensori sono sporchi, vi è il pericolo 
che l'apparecchio cada da scale o gradini. 

 ■ Non utilizzare l'apparecchio a temperature superiori a +40°C o  
inferiori a +10°C. 

 ■ Utilizzare l'apparecchio solo in locali chiusi e non esporre mai l'appa-
recchio a gocce o schizzi d'acqua.

 ■ Non utilizzare l'apparecchio su suoli bagnati o umidi. 
 ■ Non utilizzare l'apparecchio vicino a fiamme libere. 
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 ■ Prima dell'uso rimuovere eventuali ostacoli quali cavi elettrici, giocattoli 
o altri oggetti. 

 ■ Ripiegare i bordi dei tappeti sotto i tappeti. 
 ■ Non fare pendere tende e tovaglie fino al suolo. 
 ■ Testare l'apparecchio nelle zone con scale. In questo modo si può  

determinare se l'apparecchio è in grado di riconoscere il bordo della 
zona di caduta. 

 ■ Non sostare nell'area di lavoro dell'apparecchio, altrimenti l'appa-
recchio non può pulirla. 

 ■ Non permettere che l'apparecchio aspiri materiali che potrebbero  
intasare l'apparecchio, ad es. pietre, carta straccia ecc. 

 ■ Non utilizzare l'apparecchio, se l'apertura di aspirazione è bloccata. 
 ■ Eliminare polvere, capelli, ovatta ecc., in modo che l'aria possa fluire 

senza ostacoli nell'apertura di aspirazione. Prima dell'uso assicurarsi 
che il contenitore della polvere e il filtro siano montati correttamente. 

 ■ Prima di mettere in funzione l'apparecchio controllare la superficie 
dell'apparecchio e osservare le avvertenze di sicurezza indicate in 
questa sede. 

 ■

UN 3481

 Il prodotto è dotato di una batteria agli ioni di litio ovvero 
la batteria è acclusa al prodotto. Non gettare mai la  
batteria nel fuoco e non esporla a temperature elevate. 
Pericolo di esplosione!

 ■ Non usare l'alimentatore per altri prodotti e non cercare di ricaricare 
questo apparecchio con un altro alimentatore. Usare solo l'alimentatore 
(modello SSRA E4-1) e la base di ricarica (modello SSRA E4) com-
presi nella fornitura di questo apparecchio.

 ■ Non conservare mai l'apparecchio con la batteria scarica. La conser-
vazione prolungata dell'apparecchio con la batteria scarica può  
causare danni irreparabili alla batteria. Se si intende conservare  
l'apparecchio per un periodo prolungato, occorre controllare periodi-
camente la carica della batteria. La carica ottimale è compresa tra il 
50 % e l'80 %.
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4. Descrizione dell'appa-
recchio 

(per le illustrazioni, vedere la pagina 
pieghevole)

Figura A
1 Tasto Start/Stop 

2 LED di funzionamento/carica

3 Tasto Home 

4 LED di funzionamento base di ricarica

5 Base di ricarica

6 Contatti di carica

7 Alimentatore

8 Spinotto cavo

9 Filtro EPA

0 Spazzole laterali

q Spazzolino

w Presa di carica CHARGE (per spinotto cavo)

e Interruttore on/off I/O

r Contenitore della polvere (nell'apparecchio)

t Copertura contenitore della polvere

z Ricevitore a infrarossi

Figura B
u Copertura del vano batteria

i Aperture di aerazione

o Copertura ruota di destra

p Ruota di destra

a Sensore di destra

s Blocco del rullo a spazzola

d Copertura del rullo a spazzola

f Supporto spazzola laterale di destra

g Contatto di carica di destra

h Ruota anteriore

j Sensore anteriore

k Contatto di carica di sinistra

l Paracolpi (perimetrale)

y Supporto spazzola laterale di sinistra

x Rullo a spazzola

c Sensore di sinistra

v Apertura di aspirazione

b Ruota di sinistra

n Copertura ruota di sinistra

5. Materiale in dotazione
Subito dopo il disimballaggio, controllare l'integrità 
della fornitura e se l'apparecchio è in perfette 
condizioni.

 ▯ 1 robot aspirapolvere
 ▯ 1 base di ricarica
 ▯ 4 spazzole laterali (2 spazzole di ricambio)
 ▯ 2 filtri EPA-12 (1 filtro di ricambio)
 ▯ 1 alimentatore
 ▯ 1 spazzola per la pulizia
 ▯ 1 manuale di istruzioni per l'uso

Nota
 ► Controllare che la dotazione sia completa  

e che non presenti danni visibili. In caso di 
fornitura incompleta o in presenza di danni da 
trasporto o da imballaggio inadeguato, rivol-
gersi alla linea diretta di assistenza (vedere 
capitolo 16.1. Assistenza).

 ► Rimuovere tutto il materiale d'imballaggio e 
tutte le pellicole protettive dall'apparecchio e 
da tutti gli accessori.
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6. Messa in funzione

6.1. Applicazione delle 
 spazzole laterali

 ♦ Montare le spazzole laterali 0 nei 
 supporti f/y a sinistra e a destra del lato 
inferiore dell'apparecchio. 

 ♦ Premere saldamente le spazzole laterali 0  
nei supporti f/y fino a sentire lo scatto.

6.2. Accensione/spegnimento 
dell'apparecchio e modali-
tà standby (senza app)

1) Premere l'interruttore on/off e in posizione I 
per mettere l'apparecchio in modalità standby. 
Viene emesso un segnale acustico e il LED di 
funzionamento/carica 2 si illumina con luce 
blu.

2) Premere il tasto Start/Stop  1 dell'appa-
recchio per avviare la modalità di aspirazione 
Classic. Viene emesso un segnale acustico e il 
LED di funzionamento/carica 2 lampeggia 
con luce blu.

3) Premere il tasto Start/Stop  1 dell'appa-
recchio per mettere l'apparecchio in modalità 
standby prima di spegnerlo. Viene emesso un 
segnale acustico e il LED di funzionamento/
carica 2 si illumina con luce blu.

4) Per spegnere l'apparecchio premere l'interrut-
tore on/off e in posizione O. Il LED di funzio-
namento/carica 2 si spegne.

Nota
 ► Quando si accende l'apparecchio dall'appa-

recchio stesso, questo aspira per impostazione 
predefinita nella modalità di aspirazione 
Classic.

 ► Al termine dell'aspirazione non spegnere  
l'apparecchio. Lasciarlo nella base di ricari-
ca 5 in modo che venga ricaricato per la 
pros sima aspirazione.

6.3. Caricamento 
 dell'appa recchio

ATTENZIONE!
 ► Evitare di esporre la base di ricarica 5  

all'irradiazione solare diretta.
 ► Non collocare la base di ricarica 5 vicino  

a scale. 

Nota
 ► Prima di utilizzare l'apparecchio per la prima 

volta, caricarlo completamente. 
 ► Non posizionare oggetti entro 1 m dal lato 

sinistro/destro e 2 m dalla base di ricarica 5. 
 ► Nella zona in cui si trova la base di ricari-

ca 5 non devono trovarsi specchi o altri og-
getti fortemente riflettenti per 15 cm al disopra 
del suolo. Se necessario coprirli. 

 ► Cambiare la posizione della base di ricari-
ca 5 il più raramente possibile.

 ► Il LED di funzionamento/carica 2 si accende 
con luce blu non appena l'apparecchio è 
carico.

 ♦ Posizionare la base di ricarica 5 contro una 
parete e collegare l'alimentatore 7 ad una 
presa. Inserire lo spinotto cavo 8 dell'alimen-
tatore 7 nell'attacco del lato destro della base 
di ricarica 5. Il LED di funzionamento 4 

della base di ricarica 5 si illumina con luce 
rossa.

 ♦ Per inviare l'apparecchio alla base di ricari-
ca 5 per la ricarica, premere il tasto Home 

 3 dell'apparecchio durante il funzionamen-
to o nella modalità standby oppure selezionare 
la modalità Home nel menu principale dell'app 
(vedere il capitolo 7.4. Comando mediante 
l’app Lidl Home). Non appena l'appa-
recchio viene caricato, il LED di funzionamento/
carica 2 lampeggia lentamente con luce rossa.

 ♦ L'apparecchio può essere caricato anche 
direttamente dalla presa di carica CHARGE. 
Per farlo inserire lo spinotto cavo 8 del-
l'alimentatore 7 nella presa di carica 
CHARGE w dell'apparecchio e collegare 
l'alimentatore 7 a una presa di corrente.
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7. Utilizzo e funzionamento

7.1. Indicazioni sull'area di 
 lavoro

Data la complessità dell'ambiente domestico, è 
possibile che l'apparecchio tralasci alcune zone 
durante l'aspirazione. Per un migliore risultato si 
consiglia di utilizzare l'apparecchio ogni giorno. 
Per il funzionamento dell'apparecchio tenere conto 
delle seguenti indicazioni (vedere anche la fig. 1):

Fig. 1

 ♦ Prima dell'uso rimuovere eventuali ostacoli 
quali cavi elettrici, giocattoli o altri oggetti.

 ♦ Ripiegare i bordi dei tappeti sotto i tappeti. 
Non fare pendere tende e tovaglie fino al 
suolo.

 ♦ Cercare di posizionare i mobili in modo che 
non costituiscano un ostacolo per l'appa-
recchio.

 ♦ Non sostare nell'area di lavoro dell'appa-
recchio, altrimenti l'apparecchio non può  
pulirla.

 ♦ Testare l'apparecchio nelle zone con scale. In 
questo modo si può determinare se è in grado 
di riconoscere il bordo della zona di caduta.

7.2. Aspirazione
 ♦ In modalità standby, premere il tasto on/off 

 1 dell'apparecchio o selezionare la  
modalità di aspirazione Classic nel menu 
principale dell'app (vedere il capitolo  
7.4. Comando mediante l’app Lidl 
Home). Viene emesso un segnale acustico e 
il LED di funzionamento/carica 2 lampeggia 
con luce blu.

 ♦ L'apparecchio inizia ad aspirare in modalità  
di aspirazione Classic.

7.3. Messa in pausa 
 dell'aspirazione

 ♦ In modalità standby, premere il tasto Start/
Stop  1 dell'apparecchio o selezionare la 
modalità di aspirazione Standby nel menu 
principale dell'app (vedere il capitolo 7.4. 
Comando mediante l’app Lidl Home) 
per interrompere l'aspirazione. Viene emesso 
un segnale acustico e il LED di funzionamento/
carica 2 lampeggia con luce verde blu.  
L'apparecchio è in modalità standby. 
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♦ In modalità standby, premere il tasto Start/
Stop 1 dell'apparecchio o selezionare 
la modalità di aspirazione Classic nel menu 
principale dell'app (vedere il capitolo 
7.4. Comando mediante l’app Lidl 
Home) in modo che l'apparecchio riprenda 
l'aspirazione. Con l'app è anche possibile 
selezionare un'altra modalità di aspirazione 
(vedere il capitolo 7.5. Selezione della 
modalità di aspirazione).

Nota
► Dopo 5 minuti in modalità standby, l'appa-

recchio passa automaticamente alla modalità 
sonno. Il LED di funzionamento/carica 2 si 
spegne.

♦ Quando l'apparecchio si trova in modalità 
sonno, premere brevemente il tasto Start/Stop 

1 o il tasto Home 3 dell'apparecchio, 
oppure selezionare Standby nel menu 
principale dell'app (vedere il capitolo 
7.4. Comando mediante l’app Lidl 
Home) per rimettere l'apparecchio in 
modalità standby. 
Con l'app è anche possibile riavviare diretta-
mente l'apparecchio selezionando una moda-
lità di aspirazione.

Nota
► Quando l'apparecchio riprende l'aspirazione 

dopo una pausa, scansiona nuovamente l'a-
rea ed è possibile che torni ad aspirare una 
zona già aspirata. 

7.4. Comando mediante l'app 
Lidl Home

Requisiti di sistema
▯ Smartphone/tablet con almeno 

WLAN 802.11 b/g
▯ 2,4 GHz WLAN
▯ Android 6.0 o superiore
▯ iOS 11.0 o superiore

Scansiona il codice QR 
mostrato per accedere 
all’App Store o a Google 
Play. Nella descrizione 
dell’app troverai informazio-
ni dettagliate sulle funziona-
lità dell’app LIDL Home e 
potrai scaricarla.

Dopo l'installazione avviare 
l'App LIDL Home e andare 
su Aggiungi dispositivo. 
Nella vista successiva, in 
alto a destra nell'app andare 
sul simbolo  e scansionare 
questo codice QR. Seguire 
le istruzioni dell'app per 
collegare l'apparecchio 
all'app.

In alternativa procedere come segue:

♦ Assicurarsi che l'apparecchio sia acceso e che 
sullo smartphone/tablet siano attivati WLAN e 
Bluetooth®.

♦ Premere per circa 5 secondi il tasto Home 
3 dell'apparecchio per mettere l'appa-

recchio in modalità WLAN. Quando viene 
emesso un segnale acustico, rilasciare il tasto 
Home 3. Il LED di funzionamento/cari-
ca 2 lampeggia velocemente con luce blu.

♦ Avviare l'app LIDL Home e seguire le istru-
zioni dell'app per collegare l'apparecchio 
all'app. 
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 ♦ Una volta effettuato correttamente il collega-
mento all'app, si apre il menu principale 
dell'apparecchio.

 ♦ Nel menu principale è possibile selezionare 
una modalità di aspirazione, con Standby si 
interrompe un'aspirazione e con Home si 
invia l'apparecchio alla base di ricarica. 

 ♦ L'apparecchio è disponibile anche nella  
panoramica Tutti i dispositivi. Selezionare 
l'apparecchio per passare al menu principale.

Nota
 ► Nell'app il nome predefinito dell'apparecchio 

è Robot aspirapolvere SSRA E4. Nel 
menu principale è possibile cambiare questo 
nome mediante il simbolo della matita  in 
alto a destra (ad es. se si utilizzano più robot 
aspirapolvere).

 ♦ Nella barra di stato del margine inferiore del 
menu principale sono visibili lo stato attuale 
dell'apparecchio, ad es. la modalità di aspira-
zione, la carica o lo standby, la durata del-
l'aspirazione attuale, il livello di carica della 
batteria e la superficie già aspirata in metri 
quadrati.
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♦ Nella modalità di aspirazione Manuale è 
possibile gestire manualmente l'apparecchio 
con i tasti a freccia.

Nota
► Azionando il tasto freccia indietro in modalità 

di aspirazione Manuale, l'apparecchio 
compie una rotazione di 180 gradi.

♦ Alla voce Impostazioni si può cercare il 
robot, che segnalerà la propria posizione 
con un segnale acustico. 
È possibile creare una programmazione
per l'aspirazione, regolare la potenza di 
aspirazione, controllare le condizioni delle 
spazzole e del filtro e ripristinarle dopo la 
pulizia o la sostituzione, nonché ripristinare 
tutte le spazzole e il filtro.

♦ Alla voce Registrazioni sono riportate 
le aspirazioni già registrate, che è anche 
possibile eliminare.
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♦ Per ogni aspirazione registrata è disponibile 
anche una vista grafica dettagliata.

Nota
► La registrazione di un'aspirazione è possibile 

solo nella modalità di aspirazione Classic/
Auto. Quando l'apparecchio funziona in 
modalità di aspirazione Classic/Auto, viene 
avviata automaticamente una registrazione.

Rimozione dell'apparecchio e ripristi-
no delle impostazioni di fabbrica
♦ Aprire l'app LIDL Home e selezionare la 

scheda Casa. Selezionare l'apparecchio e 
andare sul simbolo della matita  in alto a 
destra. Andare su Rimuovi apparecchio e 
poi su Scollegare e cancellare i dati. 
Con Conferma si ripristinano le impostazioni 
di fabbrica dell'apparecchio e si cancellano 
completamente i propri dati.

Nota
► Per annullare il collegamento WLAN attuale e 

rimettere l'apparecchio in modalità WLAN, 
premere per circa 5 secondi il tasto Home 

3 dell'apparecchio. Non appena viene 
emesso un segnale acustico, rilasciare il tasto 
Home 3. Il LED di funzionamento/cari-
ca 2 lampeggia velocemente con luce blu. 
L'apparecchio può essere ora collegato ad un 
altro smartphone/tablet per il comando me-
diante l'app Lidl Home. 
IMPORTANTE: questo non ripristina le impo-
stazioni di fabbrica dell'apparecchio e i propri 
dati non vengono completamente cancellati.

Informativa sulla privacy
L'informativa sulla privacy completa si trova nell'a-
rea personale dell'app alla voce Informativa 
sulla privacy.

7.5. Selezione della modalità 
di aspirazione

♦ Per ottenere un migliore risultato, l'apparecchio 
dispone di diverse modalità di aspirazione che 
è possibile selezionare nel menu principale 
dell'app 7.4. Comando mediante l’app 
Lidl Home).

♦ Prima di scegliere una delle modalità di aspi-
razione indicate di seguito, assicurarsi che 
l'apparecchio sia acceso. Quando l'appa-
recchio si trova in modalità sonno, con l'app è 
anche possibile avviare direttamente l'appa-
recchio selezionando una modalità di aspira-
zione.

Classic 

Fig. 2
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In questa modalità di aspirazione l'apparecchio 
compie percorsi casuali. In questa modalità di 
aspirazione l'aspirazione viene anche registrata.

 ♦ Premere il tasto on/off  1 dell'apparecchio 
o selezionare la modalità di aspirazione  
Classic nel menu principale dell'app (vedere 
il capitolo 7.4. Comando mediante 
l’app Lidl Home) per avviare questa  
modalità di aspirazione.

Auto

Fig. 3

In questa modalità di aspirazione l'apparecchio 
percorre fasce parallele che si sovrappongono.  
A scopo di orientamento e per misurare l'ambiente, 
per prima cosa vengono aspirati i bordi dell'am-
biente. In questa modalità di aspirazione l'aspira-
zione viene anche registrata.

 ♦ Selezionare la modalità di aspirazione Auto 
nel menu principale dell'app (vedere il capito-
lo 7.4. Comando mediante l’app Lidl 
Home) per avviare questa modalità di aspira-
zione. 

Spot

Fig. 4

Questa modalità di aspirazione è adatta ad una 
zona con elevata concentrazione di sporcizia o 
polvere. Nella modalità di aspirazione Spot  
l'apparecchio si concentra su una zona da aspirare 
e la aspira con un movimento a spirale.

 ♦ Selezionare la modalità di aspirazione Spot 
nel menu principale dell'app (vedere il capitolo 
7.4. Comando mediante l’app Lidl 
Home) per avviare questa modalità di aspira-
zione.

Angolo

Fig. 5

Questa modalità di aspirazione è adatta alla puli-
zia degli angoli e bordi di un ambiente. Nella 
modalità di aspirazione Angolo l'apparecchio si 
muove lungo i bordi dell'ambiente. 

 ♦ Selezionare la modalità di aspirazione  
Angolo nel menu principale dell'app (vedere 
il capitolo 7.4. Comando mediante 
l’app Lidl Home) per avviare questa  
modalità di aspirazione.

Manuale
 ♦ Selezionare la modalità di aspirazione  

Manuale nel menu principale dell'app e 
spostare l'apparecchio con i tasti di direzione 
dell'app (vedere il capitolo 7.4. Comando 
mediante l’app Lidl Home).
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Home

Fig. 6

Utilizzare questa modalità per far sì che l'appa-
recchio ritorni alla base di ricarica 5 per la  
ricarica.

 ♦ Per far sì che l'apparecchio torni alla base  
di ricarica 5 per la ricarica, premere il tasto 
Home  3 dell'apparecchio durante il fun-
zionamento o nella modalità standby oppure 
selezionare la modalità Home nel menu 
principale dell'app (vedere il capitolo  
7.4. Comando mediante l’app Lidl 
Home).

Nota
 ► Se il livello di carica della batteria è troppo 

basso (meno del 20 %), l'apparecchio ritorna 
automaticamente alla base di ricarica 5.

7.6. Regolazione della 
 potenza di aspirazione

Nota
 ► La potenza di aspirazione dell'apparecchio 

comprende quattro livelli che si differenziano 
per la forza di aspirazione, il volume e il  
consumo di energia.

 ► All'accensione, l'apparecchio aspira per  
impostazione predefinita con la potenza di 
aspirazione media Standard.

 ► Con la potenza di aspirazione più bassa Eco 
e a batteria completamente carica, l'appa-
recchio può funzionare fino a 120 minuti.

È possibile regolare la potenza di aspirazione 
dell'apparecchio mediante l'app (vedere il capitolo 
7.4. Comando mediante l’app Lidl Home):

 ♦ Nel menu principale dell'app, in Imposta-
zioni, selezionare la voce di menu Potenza 
di aspirazione. Lì è possibile regolare la 
potenza di aspirazione con Eco, Standard 
Max o Boost.

8. Pulizia
PERICOLO!

 ► Prima di ogni operazione di pulizia staccare 
l'alimentatore 7 dalla presa di corrente.  
Sussiste il pericolo di folgorazione!

ATTENZIONE!
 ► Non utilizzare detergenti aggressivi, chimici o 

abrasivi, poiché aggrediscono la superficie 
dell'apparecchio.

 ► Per evitare l'irreparabile danneggiamento 
dell'apparecchio, assicurarsi che durante la 
pulizia non vi penetri umidità.

Nota
 ► Spegnere l'apparecchio prima di pulirlo.

Parte 
 appa recchio

Intervalli di pulizia

Contenitore della 
polvere r

Settimanalmente, svuotare 
dopo ogni aspirazione

Filtro EPA 9
Settimanalmente, 2 volte 
alla settimana in presenza 
di molta sporcizia

Spazzole laterali 0 Ogni 2 settimane

Rullo a spazzola x
Settimanalmente, 2 volte 
alla settimana in presenza 
di molta sporcizia

Sensori a/j/c Ogni 2 settimane

Contatti di cari-
ca 6/g/k

Ogni 2 settimane

Ruote p/h/b Ogni 2 settimane
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Pulizia dell'apparecchio
 ♦ Pulire l'alloggiamento dell'apparecchio con  

un panno leggermente inumidito. In caso di 
sporco resistente versare un poco di detergente 
delicato sul panno.

 ♦ Pulire i sensori a/j/c del lato inferiore 
dell'apparecchio con un panno morbido e 
asciutto. 

Pulizia del contenitore della polvere 
e del filtro

ATTENZIONE!
 ► Non lavare il filtro EPA 9 con acqua. In caso 

contrario si rischia di danneggiare il filtro 
EPA 9.

1) Togliere la copertura t del contenitore della 
polvere r ed estrarre quest'ultimo dall'appa-
recchio prendendolo dal manico (vedere  
figg. 7 e 8).

Fig. 7 

 
Fig. 8 

2) Aprire la chiusura del coperchio del contenitore 
della polvere r e aprirlo (vedere fig. 9).

1

2

2

Fig. 9

3) Estrarre il filtro EPA 9 dal coperchio del con-
tenitore della polvere r (vedere fig. 10).

 
Fig. 10

4) Riversare il contenuto del contenitore della 
polvere r in un contenitore per rifiuti (vedere 
fig. 11).

Fig. 11
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5) Lavare il contenitore della polvere r con 
acqua fredda o tiepida (vedere fig. 12). Fare 
asciugare completamente il contenitore della 
polvere r all'aria prima di reinserirlo nel-
l'apparecchio.

Fig. 12

6) Per svuotare il filtro EPA 9, battervi legger-
mente tenendolo sopra un contenitore per 
rifiuti e spazzolarlo con cautela con una  
spazzola morbida (vedere fig. 13). 

 
Fig. 13

7) Fissare il filtro EPA 9 al coperchio del  
contenitore della polvere r e chiudere il  
coperchio (vedere fig. 14).

 
Fig. 14

8) Reinserire il contenitore della polvere r 
nell'apparecchio e fissare la copertura t 
all'apparecchio.

Nota
 ► Si consiglia di sostituire il filtro EPA 9 ogni 

6 mesi o dopo circa 150 ore di funzionamento.

Pulizia delle spazzole

ATTENZIONE!
 ► Utilizzare l'apparecchio solo con le spazzole 

laterali 0 e il rullo a spazzola x montati 
correttamente.

Nota
 ► Pulire regolarmente il rullo a spazzola x e le 

spazzole laterali 0 per garantire il corretto 
funzionamento dell'apparecchio e per evitare 
guasti.

Rullo a spazzola
1) Spingere all'indietro il lato superiore della 

copertura del rullo a spazzola d per toglierla 
dall'apparecchio (vedere fig. 15).

 
Fig. 15

2) Rimuovere il blocco del rullo a spazzola s.  
Afferrare il rullo a spazzola x dal lato destro 
e toglierlo dall'apparecchio (vedere fig. 16). 
Servendosi dell'apposito spazzolino q, rimuo-
vere peli e sporco. Se necessario, pulire anche 
il vano del rullo a spazzola (vedere fig. 17).
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1.

2.

 
Fig. 16

 
Fig. 17

3) Per reinserire il rullo a spazzola x, per prima 
cosa farlo scorrere a sinistra sul supporto e poi 
lasciare che si innesti a destra nel supporto 
(vedere fig. 18).

2.
1.

 
Fig. 18

4) Inserire il blocco del rullo a spazzola s e 
premerlo verso il basso fino a quando non si 
innesta con uno scatto.

5) Fissare la copertura del rullo a spazzola d 

all'apparecchio.

Spazzole laterali

 ♦ Estrarre le spazzole laterali 0 dai supporti f/ 
y esercitando poca forza e rimuovere peli e 
sporco.

Nota
 ► Eventuali setole piegate o accartocciate delle 

spazzole laterali 0 possono essere rettificate 
e lisciate con acqua calda.

Pulizia delle ruote laterali
1) Togliere le due viti della copertura della  

ruota o/n con un cacciavite a croce (non 
fornito) (vedere fig. 19).

 
Fig. 19

2) Premere la ruota p/b verso il basso e  
disimpegnare la molla dalla copertura della 
ruota o/n e dal supporto della ruota.  
Rimuovere la copertura della ruota o/n 

dall'apparecchio (vedere fig. 20).

 
Fig. 20
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3) Estrarre un poco la ruota p/b dall'appa-
recchio e pulirla con un panno leggermente 
inumidito o con lo spazzolino q (vedere 
figg. 21 e 22). Se necessario pulire anche il 
vano della ruota.

 
Fig. 21

 
Fig. 22

4) Reinserire la ruota p/b nel suo vano (vedere 
fig. 23).

 
Fig. 23

5) Fissare la molla al supporto della ruota e alla 
copertura della ruota o/n (vedere fig. 24).

 
Fig. 24

6) Premere la ruota p/b verso il basso e appli-
care la copertura della ruota o/n all'appa-
recchio (vedere fig. 25).

 
Fig. 25

7) Fissare le due viti alla copertura della  
ruota o/n con un cacciavite a croce.

Pulizia della base di ricarica
 ♦ Pulire la superficie della base di ricarica 5 

con un panno leggermente inumidito.

 ♦ Pulire i contatti di carica 6 con un panno 
morbido e asciutto.
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9. Sostituzione della batteria
ATTENZIONE!

 ► Utilizzare solo il tipo di batteria consigliato  
dal produttore (vedere il capitolo 13. Dati 
tecnici). L'utilizzo di un tipo di batteria  
diverso può danneggiare l'apparecchio.

Nota
 ► Spegnere l'apparecchio prima di sostituire la 

batteria.
 ► Prima di usare a nuova batteria per la prima 

volta, caricarla completamente.
 ► Smaltire correttamente la vecchia batteria.

1)  Staccare la copertura del vano batteria u 
dall'apparecchio (vedere fig. 26).

 
Fig. 26

2) Staccare il connettore della batteria (vedere 
figg. 27) e togliere la batteria dallo scomparto 
batteria. 

 
Fig. 27

3) Inserire la nuova batteria nello scomparto 
batteria e collegarla al connettore. 

Nota
 ► Prima di riapplicare la copertura del vano 

batteria, assicurarsi di stipare correttamente  
il cavo e il connettore vano batteria u senza 
schiacciarli.

4) Spingere nuovamente la copertura del vano 
batteria u sul vano batteria finché non si 
innesta in modo udibile.

5) Accendere l'apparecchio e verificare che 
funzioni correttamente.

10. Conservazione
ATTENZIONE!

 ► Non conservare mai l'apparecchio con la 
batteria scarica. La conservazione prolungata 
dell'apparecchio con la batteria scarica può 
causare danni irreparabili alla batteria. Se si 
intende conservare l'apparecchio per un perio-
do prolungato, occorre controllare periodica-
mente la carica della batteria. La carica otti-
male è compresa tra il 50 % e l'80 %.

 ♦ Qualora non si intenda utilizzare l'apparecchio 
per un lungo periodo di tempo, scollegarlo 
dall'alimentazione elettrica.

 ♦ Conservare l'apparecchio in un luogo asciutto 
e privo di polvere, senza irradiazione solare 
diretta.
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11. Risoluzione degli errori
Problema Causa Soluzione

Non si riesce ad accende-
re l'apparecchio.

La batteria è completamente 
scarica.

Posizionare l'apparecchio sulla base di 
ricarica 5 in modo che i contatti di cari-
ca g/k dell'apparecchio e i contatti di 
carica 6 della base di ricarica 5 si 
tocchino. 
In alternativa, inserire lo spinotto cavo 8 

dell'alimentatore 7 nella presa di carica 
Charge w dell'apparecchio e collegare 
l'alimentatore 7 a una presa di corrente.

La batteria è guasta. Sostituire la batteria con una batteria 
nuova (vedere capitolo 9. Sostituzione 
della batteria).

Non si riesce a ricaricare 
l'apparecchio.

L'apparecchio non è collega-
to completamente ai contatti 
di carica 6 della base di 
ricarica 5.

Assicurarsi che i contatti di carica g/k 

dell'apparecchio e i contatti di carica 6 

della base di ricarica 5 si tocchino com-
pletamente.

La base di ricarica 5 non è 
collegata all'alimentazione 
elettrica e l'apparecchio è 
acceso, per cui viene consu-
mata corrente.

Lasciare l'apparecchio nella base di ricari-
ca 5 in modo che sia sufficientemente 
carico per la prossima aspirazione. Non 
scollegare la base di ricarica 5 dall'ali-
mentazione elettrica. 

L'apparecchio resta blocca-
to durante l'aspirazione.

L'apparecchio è ostacolato 
da cavi situati sul pavimento, 
tende o tappeti.

L'apparecchio cerca automaticamente 
diverse possibilità di soluzione per aggira-
re gli ostacoli. Qualora ciò non fosse 
possibile, togliere gli ostacoli dal percorso 
o cambiare la posizione dell'apparecchio.

L'apparecchio torna alla 
base di ricarica 5 per 
ricaricarsi prima della 
conclusione dell'aspirazio-
ne.

La batteria è quasi scarica, 
pertanto l'apparecchio torna 
automaticamente alla base 
di ricarica 5 per ricaricarsi.

Caricare l'apparecchio e riavviare l'aspira-
zione quando è carico.

Le durate di funzionamento 
dell'apparecchio possono 
variare in funzione della 
complessità dell'ambiente, 
del grado di sporcizia, delle 
caratteristiche del suolo e 
della potenza di aspirazione 
selezionata.

Caricare l'apparecchio e riavviare l'aspira-
zione quando è carico.
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Problema Causa Soluzione

L'apparecchio non aspira.

L'apparecchio non è acceso. Accendere l'apparecchio.

La batteria non è sufficiente-
mente carica.

Caricare l'apparecchio.

L'apertura di aspirazione v 
è ostruita o l'apparecchio è 
bloccato.

Spegnere l'apparecchio e pulire il conteni-
tore della polvere r e il rullo a spazzo-
la x. Assicurarsi che l'apertura di aspira-
zione v non sia ostruita.

Il contenitore della polve-
re r è pieno.

Svuotare il contenitore della polvere r 
(vedere il capitolo 8. Pulizia).

Il LED di funzionamento/
carica 2 si illumina con 
luce rossa e vengono emes-
si vari segnali acustici.

L'apparecchio è incastrato o 
il rullo a spazzola x è bloc-
cato o le spazzole laterali 0 

sono bloccate.

Collocare l'apparecchio su una superficie 
libera. Controllare il rullo a spazzola x e 
le spazzole laterali 0 e rimuovere even-
tuali blocchi. Se il LED di funzionamento/
carica 2 è ancora illuminato con luce 
rossa, spegnere completamente l'apparec-
chio e riaccenderlo.

L'apparecchio non può 
essere collegato all'app.

WLAN e Bluetooth® non 
sono attivati.

Assicurarsi che sullo smartphone/tablet 
siano attivati WLAN e Bluetooth®.

L'apparecchio è ancora 
collegato ad un altro  
smartphone/tablet.

Per annullare il collegamento WLAN 
attuale e rimettere l'apparecchio in moda-
lità WLAN, premere per circa 5 secondi il 
tasto Home  3 dell'apparecchio. Non 
appena viene emesso un segnale acusti-
co, rilasciare il tasto Home  3. Il LED 
di funzionamento/carica 2 lampeggia 
velocemente con luce blu.  
L'apparecchio può essere ora collegato 
ad un altro smartphone/tablet per il co-
mando mediante l'app.

Nota
 ► Se non si riuscisse a risolvere il problema con 

i passi indicati sopra, rivolgersi alla linea 
 diretta di assistenza (vedere capitolo  
16.1. Assistenza).

12. Smaltimento

12.1.  Smaltimento dell'appa-
recchio e dell'imballaggio

Il simbolo del cassonetto dei rifiuti bar-
rato significa che questo apparecchio 
non deve essere smaltito con i normali 
rifiuti domestici al termine della sua 

durata utile. L’apparecchio deve essere conferito a 
punti di raccolta autorizzati, centri di riciclaggio o 
aziende di smaltimento.

Si prega di eliminare tutti i dati personali prima 
della riconsegna.
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Prima della riconsegna rimuovere le pile o batterie 
non integrate nell’apparecchio vecchio, nonché le 
luci che sia possibile togliere senza distruggerle, e 
conferirle ad un punto di raccolta separato.

In caso di batterie fisse, all’atto dello smaltimento 
fare presente che questo apparecchio contiene 
una batteria.

L’imballaggio è costituito da materiali ecocompati-
bili che possono essere smaltiti tramite gli appositi 
centri di raccolta e riciclaggio.

Smaltire l’imballaggio conformemente alle norme 
di tutela ambientale.

12.2. Smaltimento pile/batterie
Le pile/batterie vanno trattate come 
rifiuti speciali e devono essere smaltite 
nel rispetto dell’ambiente attraverso i 
punti di raccolta competenti (rivenditori, 

negozi specializzati, enti pubblici comunali, aziende 
di smaltimento professionali). Le pile/batterie posso-
no contenere metalli pesanti tossici. 

I metalli pesanti contenuti sono indicati con lettere 
sotto il simbolo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, 
Pb = piombo.

Pertanto non smaltire le pile/batterie assieme ai 
normali rifiuti domestici, bensì  conferirle ad una 
raccolta differenziata.

Restituire le pile/batterie solo se scariche.

13. Dati tecnici
Robot aspirapolvere

Modello SSRA E4

Tensione/corrente di 
esercizio

15 V , 0,75 A

Potenza nominale 30 W

Batteria 
(3S1865029)

batteria agli ioni di litio 
(3 celle) 

11,1 V , 2900 mAh

Polarità dello spinotto 
cavo

Durata di funziona-
mento (a batteria 
completamente 
 carica)

circa 90 minuti (in mo-
dalità di aspirazione 
Auto alla potenza di 

aspirazione media Stan-
dard)

Banda di frequenza 2400-2483,5 MHz

Potenza di trasmissione < 20 dBm

Base di ricarica

Modello SSRA E4

Tensione/corrente di 
uscita nominale

15 V , 0,75 A

Tensione/corrente di 
ingresso nominale

15 V , 0,75 A

Alimentatore

produttore

KOMPERNASS 
 HANDELS GMBH, 
BURGSTRASSE 21, 
44867 BOCHUM, 

 GERMANIA 
Registro delle imprese 

del tribunale di Bochum
Numero di iscrizione: 

HRB 4598

Modello SSRA E4-1

Tensione di ingresso 100–240 V ∼

Frequenza corrente 
alternata d'ingresso

50/60 Hz
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Alimentatore

Tensione di uscita 15,0 V 

Corrente di uscita 0,75 A

Potenza in uscita 11,25 W

Efficienza media du-
rante il funzionamento

83,5 %

Efficienza a carico 
ridotto (10 %)

76,8 %

Assorbimento di po-
tenza a vuoto

0,09 W

Corrente di ingresso 0,35 A

Polarità dello spinotto 
cavo

Classe di protezione  / II

Classe di efficienza 6 VI

Grado di protezione

IP20: Protezione dalla 
penetrazione di corpi 
estranei solidi con un 
diametro ≥ 12,5 mm

Trasformatore di sicu-
rezza a prova di cor-
tocircuito

Temperatura ambiente 
nominale (ta)

40°C

Alimentatore a com-
mutazione

Sicurezza
T1.0A

Marchio di sicurezza 
della legge tedesca 
sulla sicurezza dei 
prodotti (testato da 
TÜV Süd)

geprüfte
Sicherheit

App

Requisiti di sistema
iOS dalla versione 

11.0, Android dalla 
versione 6.0

Nota
 ► Non è necessaria alcuna azione da parte 

dell'utente per commutare il prodotto tra 50 e 
60 Hz. Il prodotto è adatto sia a 50 Hz che a 
60 Hz.

14.  Dichiarazione di confor-
mità UE semplificata

 Con la presente la Kompernaß Han-
dels GmbH dichiara che l’impianto 
radio del tipo Robot aspirapolve-
re SSRA E4 è conforme alla Direttiva 
2014/53/EU, alla Diretti-
va 2009/125/EC e alla Direttiva 
2011/65/EU. 

Il testo completo della dichiarazione di conformità 
UE è disponibile al seguente indirizzo web: 
https://dl.kompernass.com/500199_DOC.pdf

15.  Ordinazione di pezzi di 
ricambio

È sempre possibile ordinare comodamente pezzi 
di ricambio per questo prodotto su Internet, all‘indi-
rizzo www.kompernass.com.

Scansionare il codice  
QR con lo smartphone/il 
tablet. Con questo codice 
QR si giunge direttamente 
al nostro sito web ed è 
possibile vedere e ordina-
re i ricambi disponibili. 

Nota
 ► Qualora si riscontrino problemi con l’ordine 

online, ci si può rivolgere al nostro centro di 
assistenza telefonicamente o tramite e-mail. 

 ► Al momento dell’ordine si prega di indicare 
sempre il codice articolo 
(IAN) 500199_2504.

 ► Si tenga presente che l‘ordine online di pezzi 
di ricambio non è possibile in tutti i Paesi in cui 
effettuiamo consegne.
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16.  Garanzia della 
 Kompernass  Handels 
GmbH

Egregio Cliente,

Questo apparecchio ha una garanzia di 3 anni 
dalla data di acquisto. Qualora questo prodotto 
presentasse vizi, Le spettano diritti legali nei con-
fronti del venditore del prodotto. La garanzia qui di 
seguito descritta non costituisce alcun limite a tali 
diritti legali.

Condizioni di garanzia
Il periodo di garanzia decorre dalla data di acqui-
sto. Si prega di conservare bene lo scontrino di 
cassa. Quest‘ultimo è necessario come prova d‘ac-
quisto.

Qualora entro tre anni a partire dalla data d‘ac-
quisto del prodotto si presentasse un difetto del 
materiale o di fabbricazione, provvederemo a 
nostra discrezione a riparare o a sostituire gratuita-
mente il prodotto oppure a rimborsare il prezzo 
d‘acquisto. Questa prestazione di garanzia ha 
come presupposto che l‘apparecchio guasto e la 
prova d‘acquisto (scontrino di cassa) vengano 
presentati entro il termine di tre anni e che si descri-
va per iscritto in cosa consiste il difetto e quando si 
è evidenziato.

Se il vizio rientra nell’ambito della nostra garanzia, 
il Suo prodotto verrà riparato o sostituito da uno 
nuovo. Con la riparazione o la sostituzione del 
prodotto non decorre un nuovo periodo di 
 garanzia.

Periodo di garanzia e diritti  legali di 
 rivendicazione di vizi
Il periodo di garanzia non viene prolungato da 
interventi in garanzia. Ciò vale anche per le parti 
sostituite e riparate. Danni e vizi eventualmente già 
presenti al momento dell‘acquisto devono venire 
segnalati immediatamente dopo che l‘apparecchio 
è stato disimballato. Le riparazioni eseguite dopo 
la scadenza del periodo di garanzia sono a paga-
mento.

Ambito della garanzia
L‘apparecchio è stato prodotto con cura secondo 
severe direttive qualitative e debitamente collauda-
to prima della consegna.

La prestazione in garanzia vale per difetti del ma-
teriale o di fabbricazione. Questa garanzia non si 
estende a componenti del prodotto esposti a nor-
male logorio, che possono pertanto essere consi-
derati come componenti soggetti a usura (esempio 
capacità della batteria, calcificazione, lampade, 
pneumatici, filtri, spazzole…). La garanzia non si 
estende altresì a danni che si verificano su compo-
nenti delicati (esempio interruttori, parti realizzate 
in vetro, schermi, accessori vari) nonché danni 
derivanti dal trasporto o altri incidenti.

Questa garanzia decade se il prodotto è stato 
danneggiato oppure utilizzato o sottoposto a inter-
venti di manutenzione in modo non conforme. Per 
un utilizzo adeguato del prodotto si devono rigoro-
samente rispettare tutte le istruzioni esposte nel 
manuale di istruzioni per l’uso. Si devono assoluta-
mente evitare modalità di utilizzo e azioni che il 
manuale di istruzioni per l’uso sconsiglia o da cui 
esso mette in guardia.

Il prodotto è destinato esclusivamente all‘uso do-
mestico e non a quello commerciale. La garanzia 
decade in caso di impiego improprio o manomis-
sione, uso della forza e interventi non eseguiti 
dalla nostra filiale di assistenza autorizzata.

Trattamento dei casi di garanzia
Per garantire una rapida evasione della Sua richie-
sta, La preghiamo di seguire le seguenti istruzioni:

 ■ Tenga a portata di mano per qualsiasi richiesta 
lo scontrino di cassa e il codice dell’articolo 
(IAN) 500199_2504 come prova di acquisto.

 ■ Il codice dell‘articolo è riportato sulla targhetta 
identificativa o su un‘incisione presenti sul pro-
dotto, sul frontespizio del manuale di istruzioni 
(in basso a sinistra) o su un adesivo applicato 
alla parte posteriore o inferiore del prodotto.

 ■ Qualora si presentassero malfunzionamenti o 
altri tipi di vizi, contatti innanzitutto il reparto 
assistenza clienti qui di seguito indicato 
 telefonicamente o via e-mail.
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 ■ Una volta che il prodotto è stato registrato 
come difettoso, lo può poi spedire a nostro 
carico, provvedendo ad allegare la prova di 
acquisto (scontrino di cassa), una descrizione 
del vizio e l’indicazione della data in cui si è 
presentato, all’indirizzo del servizio di assisten-
za clienti che Le è stato comunicato.

 Sul sito www.lidl-service.com è possi-
bile scaricare questo e molti altri 
manuali di istruzioni, filmati sui pro-
dotti e software d’installazione.

Con questo codice QR si giunge direttamente al 
sito dell’assistenza clienti Lidl 
(www.lidl-service.com) e con la digitazione del 
codice articolo (IAN) 500199_2504 si può aprire 
il manuale di istruzioni di proprio interesse.

16.1. Assistenza
 Assistenza Italia 
Tel.: 800781188 
E-Mail: kompernass@lidl.it

 Assistenza Svizzera 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

 Service Malta 
Tel.: 80062230 
E-Mail: kompernass@lidl.com.mt

IAN 500199_2504

16.2. Importatore
Badi che il seguente indirizzo non è quello del 
servizio di assistenza clienti. Contatti innanzitutto il 
servizio di assistenza clienti indicato.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

 
Versione delle informazioni: 09 / 2025 · Ident.-No.: SSRAE4-062025-1

IAN 500199_2504
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